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Beiträge
zur Heimtniss der Kölnischen Mundart

int 1 5. Jah rhund prt.
Von Prof. Dr. Pfeiffer

in Stuttgart.

(Fortsetzung von Seite
u n d e r d e s gen. Adv., inzwischen

während dun. uuderdes so quam etc.
61a. 144a. vgl. Tochter Sion 7. Ben-
neriit Wackernagels Lesebuch 775,28.

/I'eigand Synon. 2, 126.

u n d e r - Coniposita.
ii n d e r d e,n i c h e i l, /., obedienlia,

subfcctio 146. Teuth. 69b.

u n d e r k n ii f. «i. suhemlio, Zwi-
schenhandel heim Verkaufen, mit

woeger. mil legen, mil driegen, mit
Yorkr/uf und underkouf und unrechten

eiden 214b.

undersaesse. m., Untergebener.
die, sin undersaissen 146b. 165a.

u n d e r s 0 i c b e n serutari. du un-

dersoiches de herzen ind liieren. Brev.
190. 197.

u ii d e rs I a in t, ib., Aufenthalt,
Verhinderung, verlene barmherzige got
ein underslaiut unser craneheil. Brev.
60.

under wegen, Adv.. undcrw. bliben,
unterbleiben 71a. 72b. underw. laissen,

verlassen, im Stich lassen 4b. 47b.

laist uns ueil underwegen 55b.

underwinden, sich, sich mit etwas
befassen, ergreifen 65a.

457 des II. Jahrganges.)
nnderziden, Adv., zt/uveilen 206b.

uns, P.ron. poss-i Nflse) unssc, unses.

unseni, iinssem, uiiscn. i)Jassei\„nnser etc.

Ib. 3b. 15b. 1Cib..,1,7fl Jj. 18b,.43b. 45a.

69b. 70a ii. ff. w. ,.Brev,. iws,j g_ts,
det[ nostri 53. mit unsen Ye<l«ren>

palribns nostris 48 V. s. w.
u n t - (ent-,) Coniposita. vergl, int -

u u I b i n d e n solvere,. uvi,h\\\l, dei

bende, solve vincla. Brev. €8.

untgaen, verschwinden. Brev.
108-

ii n I h a 1 d e n sustinere. Brev. 67.

ii n 11 o i s e n sich, auflösen, qus
einander gehen, dat alle ledere sich

unlloesten. Brev. 105.

mitschuldigen, entschuldigen,
lossprechen von der Schuld. Brev. 87.

unttrecken, entziehen, die gnade
untlrecken. Brev. 146.

untsein, timere, die in unlsein,
timentibas eum. Brev, 69. eme

inoissen unlsein alle ende yan ertrich
199.

u p, Präp., auf. up dat velt 75b up
den driden dach 17b. der konink hat
sich gezoirnl up den gecken Babal 99a.

— up dat, auf dass, damit, mich de
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pine so groiss, up dallu bevindes ele.
53b. up dat wir. Brev. 14 n. s. tr.

u p - Compos-ila.

upboeren, aufheben, de arbeider
de da drogeu und iipboirdcn de steine

165b. Teuth. 36a: opbneren. ophef-
fen, oprichten, levare etc.

u p d o i n aufmachen öffnen 52b

Breo. .13.. *i ded* ir dal sein in up-
iloin.

npdragen, übergeben 115b.

updrugen. auftrocknen, lais min

binit updrugen 63b.

u p g a n k m., orlus. Brev. 65.

upheven, atiollere. Brev. 35.

u p h e vi n g e /., Erhebung, na der

uphevinge bis zo dem aguus dei.

Brev. 96.

ii p Ii ii c r e n aufhören, wie neiid. 69b.

u p k 1 i m in e n ascendere Brev. 34.

si sint iipgeclunimen 52.

u p k ii in e n oriri 74b.

upperstentenisse, /.
Auferstehung. Brev. 14. 27. vgl. op-

up richten, erigere, reparare. Brev.
65. den schaiden mois du eme up-
richten 215a.

upsatz, m., Vorsatz 219a.

upschurten, aufschürzen, npge-
schnrt sin 129h.

u p s i n aufsein, aufgestanden sein.
des morgens vroe was hei up 9b.

u p 9 1 a i n aufeinander schlagen 75a.

upvaringe,/., Auffahrt, u. in den

hemel. Brev. 126.

u p v o i d e n auffüttern, npgevoidet
185a.

upwaesseti, aufwachsen 50a. up-

gewaissen ebd.

upwechen, auferwecken, hei up-
wechet, susiitat. Brev. 65.

upwerfen, dar warf he sin leifde

up 178a.

upzein, auferziehen 117b. dat kint

wart upgezotgen mit groissen eren 50a.

urbern, benutzen, einen /Valien uttd
l'orlheil von etirtes haben, du hai<

sin goil gelnil und geurhert 174a.

u r b e r I i c h Adj., nütz/ich. varlheil-
haft. als is urberlieh is minie sielen

Brev. 170. Teuth. 1S7h : orberliel.,

profyllick, nützlich,
u r e /., hora, Stunde, in die nie des

doedes. Brev. 15. 22. 124 134. H7

n. s. w. vgl. ore.

n s s -, us- Composita.
ussbrechen. sich verbreiten,

bekannt werden, also brach dal ns.i,
dat Judas des koninks kint neil was 50a.

ussbrengen, verbreiten, loegen

linde meren usbrengen 231b.

ussdoin, ausgehen lassen. «n?se-
ben. aide pennink ussdoin vur nuwe
183a. — ausziehen, hei leis in nack

(nackt) ussdoin 12a.

ussgank. m., egressio. Brev. 33 52

ussgeven, emitlere. Brev. 67.

u s s h a i n beendigt haben, ee der

knnink de wort usshadde 104a.

nsskomen, sich verbreiten, de mere

quam nss 50n. darna quam it us 156h.

vergl. Parz. 491, 13.

u s s k ii n d i gen. ernetare. Brev. 33a.

usslaessen, emittere. du hais dne

ussgelaessen ein verveirliche groisse
stimme an dem cruce. Brev. 106.

u s s 1 e i d e n hinausführen 177a. 178b.

u s s I e s e n auswählen, dat waren
ussgelesehe (auserlesene) kinder 167h.

us s recken, extendtre. Brev. 56.

du ussreckdes dine haut 183. mit

ussgereckden armen 21.

u ss reinigen, emundare. ich sal

werden nssgerenigel, emundabor.

Brev. 24.

ussschrlven, zu Ende schreiben.
dat nemant vollen ussschriven kan 167a.

u s s s e i n, hinaussehen he sach uss 80b.

usssin, zu Ende sein 5lb, wanne
dat de gave uss is 117b.
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n s s s I a i n sieh verbreiten, doe der
roch usssloich. Brev. 153. usgesla-

gen, excussus 59.

u sssp rechen, aussprechen. de

hemele usssprechent die glorie gols.
Brev. 33.

usssturzen, effundere. dat bloit
usssturzen 78b.

u s s s t ii r z i n g e, /.. effnsio. u. der

tränen. Brev. 166.

usstrccken, ausziehen, auseinander

ziehen I4fla. hei leis in ustreeken
also dat ein geht van dem andern

heink 53b. do si usstreckden 111b.

bei treckt uss sin swerl. Brev. 190.

205.

u s s v e r k o r e n Adj., auserkoren.
Brev. 27. ein «ssverkoren duellier 95.

u s s v I e i s s e n hervorquellen. ein

ussvleissende bo.ru. Brev. 152.

u s s v i'i r e ii hinausschlagen. dat

vuir voir uss 12b.

ii s s w e ii d i eh Ad)., der niiusch leifl
neil allein van dem usswendiehen brode
189b.

V. (F.)

v ii d e r I n n t n., patria, Heimalh. in
dem heimischen vaderlande. Brev.
26. 168.

v a i I »i., Vogt 168a.

vaitdie, f., Vogtei. gedeih in XII
vaildien 168c.

val, »i Fall, zo val konien, wieneud
150b.

van, Präp.. von, aus. van anxte 39a

si spraichen van spot 82a.

v a n d e n visitare. van dem hl. geisle
in gelichenisse einie (luven gevandet.
Brev. 125. wnnl hie sin volk gelandet
ind verloesl hait 203. hei hait uns gc-
vandel 204. Teuth. 282b: vanden. visi-
teren die kranken,

v a u d i n g e f., visiiatio. bereide dinre

vaudinge unse herzen. Brev. 129.

v a s t a v e n t, m., carnisprivium, auin-

quagesima 70b. Teuth. 284a: vastal-

aevend. vgl. Jeroschin 253: vastel-

nacht.

v e 1 e, viel lb u. s. w.
v e r - 'Comp osita.

veralden, alt werden, altern, ich

bin veraldet. Brev. 189.

v e r b a i c h t, /., jactanlia. hais du

eit gedronken unib verbaichl, dat man

dich loven soull 215b. Teuth. 15a:

verbaging, verbnch, roeme, beroemiug
etc. 33a : boch, roim, vermetelheit.

verbeiden, expectare. Brev. 200.

verb ei dünge,/., expeetatio. Brev.
127.

verbernen, verbrennen 43a.

verbittern, bitter machen, verbittert.

Brev. 148.

verb lid eu, lastari. mit ein un

sprechelicheii veibliden sonder ende.

Brev. 15. 33. 42. 45. mit dir verbilden,

colleetamnr 68. laist uns

verbilden, jubilemus 185. ich bin

vereidet, leetatus sunt 58. 82. 199.

verhliuden, verblenden 29b. de

waillust deser werelt verbündet den

minsehen 34a. dat groisse goit ver-
blent de sele 180a.

verboeren, belasten, verwirken.
verhurt 141a. sinen lif verboert 226a.

vgl. Teuth. 36a.

v e r b o n t, n., in dat vt-rhont. i« ohli-
galiones. Brev. 56. min verbont,
testamentum 72.

verbroeen, brühen, dar na sal man
dat doich verbroeen 198n.

verderflichen, Ade. verderblich

191b.

verdienst, m„ merces, merilum
mit oren verdienst. Brev. 157. wa is

nun verdienst 175. iiiu- mime
Verdienste 171. overmilz gebet ind
Verdienste 36. die Verdienste 70 vgl.
Teuth. 71b.

4*
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v e r d i I i c h e n vertilgen 101b. des

drucken enkoni nemant verdilichen 60h.

verdoebelen, taxilare. verspielen,

ein man der sin goit verdoibe-
len wulde 175a.

verdoemen (mhd. verttienieii). con-
demnare. Brev. 192. dattu mich

neit euv.rdoems 79. unter gesiecht
•at verdoempt werden 49b. Teuth.
75b : verdünne«, ordelen ler doil of
ter hellen.

verdoemnisse,/. undn., danina-
tio 104b. hoino is ein anhegin alrc v.
81a. de ewige verdoemnisse. Brev.
79.80. dat ewige verdoemnisse 2l8a.

verdreislich, Adj., beschwerlich,
langweilig 4h. 5a. 130a.

verdrenken, ertränken 5a. 130a.

170b. 179«. verdronken 205a.

vergadern, coltigere, congregare,
versammeln, vereinigen. Brev. 61'.

mit beiden ind mit senen hais du

mich vergadert 193. da w.is erer vil

vergattert 54h. Teuth. 97a b.

vergaderinge. /. congregatio.
in der billiger vergaderinge. Brev Ab.
ie vergaderinge der volken 190.

207.

v e r g a e n vergehen, verschwinden.
Brev, 22. vergangen, zu Grunde

gegangen 149a.

v e r g e I i c h e n sich, swv., compeü-
sare, sich vergleichen, wie nend.

in wbs Davits viaat gcwest und hait
sich waile mil eine vergelicht (mit
im gericht: Druck 113b) 137b. Teuth.
154a: vergleken, suchten, slechlma-

ken dal ein tegben dal ander.

vergeves, zo vergeves vei gevens,

gen. Adv., vergebens, gratis,
frustra, in vanum 51a. 39b. 48a. 62bJf.
zo vergeves, gratis. Brev. 52.

frustra. in vanum 58. 127. si soe-

chen mine siele zo vergeves, in
vanum quaesiverunt anilnam meam 41.

Diut. 2, 215b: levergefs. frustra
217a. gratis.

v e r g evinge, /., Vergebung. Brei:
80.

v e r g i f f e n i s se, /'., Vergebung, i e-

missio. Brei-. 48. 87. 192. vergilfe-
nis.se irre sunden 204.

vergiffenisse, n., Gift 139a.

Brev. 178 vgl. Wernher 31. 31.

38, 6.

verhnlden. observnre. Hrev. Gl.

verharden, ohdareere. nicht euvi'r-
fcardet in oeren herzen. Brev. 18li. 31.

v c r h e i n d e r n verhindern, gwiile

werk v. 74a.

verherren, dominui i. Brev. 34.

verheven, erheben. Itvare. zo dir
verheif ich mine ougen levaii.
Brev. 55. ich hain verbaten 52. vei-
haven, exaltaium 32. 62.

verhevinge, /., exaltatio. Brev. 7

die v. des crucis 9

verhoede-n, abscondere. Brev. 33.

Teuth. 126a: verhoiden. sehuwen,

myden, laten, cavere etc.

verhoereu, exaudire, erhören.
Brev. 14. verhoere si alzit gudeilii-
lichen 50.

verbogen, superexaltare, Brev.
42. 43.

verholen, einholen 217b.
/verhoverdigel, Adv., elatum.

Brev. 62.

verkeirtliehen, Adv., verkehrt.
hais du verkeirllichen geanlwort 211b.

verkeisen, erwählen, ich verkeimi
dich. Brev. 154.

verk leren, clarefacere. Brev. 97.

verkleire min gehuebenisse 172.

verkolinge, / Erkühlung. ein

soesse v. Brev, 112.

verkrigen, erlangen, erwerben

Brev. 94. dal ich verkrigen moesse

dat ewige leven 1.7. dat wir verkrigen

genäde 156, zo verkrigen 127.
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ve'rknch van dime lieven kinde 17.

verkrich mir aflais 17. 154.

v e r I e i s e n vertieren, nochtanl ver-
leis hei sinre sprachen neit 56a.

verlenen, verleihen 79a. 236b.

Brev. 49. 50. 68 ein lene verlenen,

ein Lehen verleihen 203b. got er-

barmde sich over si und verleinde in

eineri schonen son 26b.

verlengcn, prolongare. Brev. 51.

151. dat leveu verlengen 92a. si ver-

Icngeden ire boisheit. Brev. 61.

verliebten, erleichtern. Brev. 157.

ve. rlichtonge, /., Erleichterung.
Brev. 134. vgl. Dint. 2, 221b:

verlieht, levamen.

v e r I o c s e n, erlösen 45b. 176b. Brev.
13. ir verlnesle volk ervrouwetuch 47.

verloeser, redemptor. Brev. 74.

113.

verloevcn, geloben. IIb. 69a.

v e r I o i f e n vagare. ein verloifen

moinc.li, monachiis vagans 57u. 67a.

ver I o i ii c n (mhd. verlougenen), ver-
läugnen 53a. 70a. vgl. Wernher,
10, 9.

verluchten, illuminare, erleuchten.

Brev. 33. 88. 170. want gelich
dal der dach verluchtet wirt van der

sonnen, also wirt de ganze hemelsche

hol'van dir verluchtet 93. Diul. 2.218a :

verliechlen, illuslrare.
verluchler, in., Erleuchler. herc,

verluehler aller heiden. Brev. 49.

v e r in a n c n ermeehnen 1131).

vermeuichvaldigen, muttipli-
care. du salt v. die duchden. Brev.
183. du venneiiichvaldiges ir gesiechte
197.

v e r in e i r c n (mhd. vermiereii), ver-
rathen. dil voulk vermirde got 155b.

v e r in e r i ii g c f., /Vermehrung.
Brev. 174.

vermessen, sich, gloriari140». hei

vtrinas sich, dal he were gots son

63a. dae verinas sich Simon, dat etc.

64a. dal he sich also vermisset 65a.

v e r in i n r o n g e, /., Verminderung.
van v. des bloides. Brev. 107.

vermoden, vermuthen, erwarten
177n. Teuth 173b.

v e r u u e n renovare. Brev 127.

195.

vcroirdelen, verurlheilen 82b.

141b. Brev. 18. 116.211.

verrollen, pulrescere. min licham

wo« verrotten indevervulen. Brev. 24.

Teuth. 214a: rollen, vuylen.

versagen, abrenanliare. il were

fluiden crisleiiliulcn unbillich, dat si

irs gots versaichden 53a.

versamen, congregare 24a. Brev.
127.

verschreckinge,/., terror. Brev.
178.

v e r s e i n sich. v. zo eimr. hoffen,
erwarten. Brev. 134.

versinnicheil, /., Bewusstsein,
L'berlegung 154b.

verslaifen, dormire2ibh. Brev. 52.

vcrjmielich, Adv., verächtlich.
die om onsca willen v. gelich ein
mordener dem bösen richter bis ge-
presenleerl. Brev. 16.

versmaichden, wie neud.,
verschmachten 118a. Teuth. hungern,
»machten, esurire, famescere.

v e r s in e 1 z e ii, resalvere. Brev. 74.

versoecken, prüfen 177b.

verspilen, wie neud. verspill ein
kial sines vaders guet 181b.

verspirre, wohl — verspehere,
explorator, Späher, Spion, do

sprach he (Joseph), ir sil verspirre
(Druck 131b: späher), ir will dil
laut verraden 162a.

versprechen, mit Worten
beschimpfen, verhöhnen, mit swaren
worden versprochen inde lästerlichen
bespottet. Brev. 17. hei versprach
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oen boeslich 19. Teuth. 253b:
versprechen, vcrhoenen, blameren.

versticken, ersticken 115b. hei

was vil na verstickt 45b.

verstoiren, versturen, dispergere,
destruere, zerstören 18b. 51b. 52a.
62a. 120b. hei verstorde den tempel
10b. Brev. 69. 206. hei hait versluirl
de hoverdigen 184.

versuchten n. suspiratio, laineii-
tatio. om dat sware versuchten.
Brev. 16. min jemerliche versuchten
130. dat enxtliche versuchten, dardin
herze äff bevede 14. mit deifen
versuchten mins herzen 130. Teuth. 46b :

Carmen, suchten, suchlinge.
v e r s u m e n i s s c /. Versäumniss,

die versumenisse, delicto. Brev.
34. 75.

versweimeln, schwindlig werden

171a. Teuth. swymelen, verti-
ginari.

vertrecken, hinausziehen, do hei dal

lange wile vertreckt hait 42b. neit
envertrecke. Brev. 157.

verveiren, erschrecken 15a. 51b.

131b. 201b. ho woult in verfeiren
224h. Brev. 129. min verveirde herze
130. Diut. 2, 214a: ververen, ex-
terrere.

verveirlich, Adj., limendus. de

verveirliche viande. Brev. 134. Teuth.
287a.

verveirnisse./., Schrecken, also

groisse verfeernisse 66a. vgl. wonder.

ververren, entfernen, min herze

van mineii sunden moesse werden

ververret. Brev. 15.

ververren isse, /., Entfernung.
Brev. 178.

vervoiren, zerstreuen, der vianl
vervoirt min glorie zo geslubbe.
Brev. 189.

vervoilgen, wie neud. der keiser

vervoilgede alle cristenlude 54b.

v e r v r o u w e n erfreuen freuen
70a. vervrouwc dich, vrauwe 93.

v e r v u I I e n erfüllen, warumb cn-
vervullen wir neit gols gebol 125b.

Brev. 64. 166. vervnll 53. 55.

verwaren, behüten, verwahren
sin son verwarde eme dal lant 66b.

v e r w a i r fürwahr. Brev. 79.

ver warlosen, «j/e neud. 79b. haislu
einich kint verwarloist 222b. Teuth.
305b : verwnrlosen, versuimen.'

v e r w e c k i n g c /., Auferweckung.
verweckinge der doden. Brev. 125.

verwenen, verwöhnen, it was ein

grevinne, de was so verwinl 221b.

ve. rwermen, erwärmen, up dal si

in verwermede 92a.

verwerpen, verwerfen, aufgehen
25b.

verwerpinge, /., Erwerbung.
Brev. 117.

verwerren, verwirren, verwickeln
111b. vgl. swich.

verwerven, erwerben, verwervc,
verwirf, erwirb. Brev. 87.

verwinnen, überwinden, besiegen
17b. 54a. 150a. kont ir einen man

neit verwinnen 53b. verwonnen 61b.

Brev. 125. als du verwunnen den

angel des dodes, tu deviclo mortis
aculeo 39. Diut. 2, 230b: verwinnen,

vincere. Wernher 19, 20.

verwinninge, /., Überwindung.
gif mi verwinninge van niincn vian-

den. Brev 18.

verwissen, vituperare. dat ver-
wissen euie de furslen 31a. 50a. vgl.
viindelink.

v e r w i s s ii n g e /., viluperatio 212a.

»erwodinge,/., Juror. Brev. 55

Diut. 2, 200a: verwoel, verwoclhcit,
amens, amenlia.

verwondern, mirari, wie neud.
sieh v. 15a. 52b. 105b. 118b. 142h.

do begont in zo verwunderen 30a.
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lais dich neit verwonderen 59a. do

verwonderdcn si sieh sere 162b. des

wonderden sich alle 166b. — ohne
sich: do began der schütze sere zo

verwonderen 32b. do verwondern si

6cre 130b. sin augesicht war so schein.

dat alle de verwonderdcn, de da wai-
ren 56a. — sich genug wundern

volwundern : de konlen sieh neit
verwonderen irre schoinden 134a.

v e r z e 11 e n erzählen 17a Brev. 122.

v e r z i e n veniam dare, wie neud.
173b guetlichen inde barmherzlichen
verzien. Brev. 176. verzeich eme80a.

verzien, c. gen. ein Ding fahren
lassen, aufgeben; stets ohne sich.

16a. 23b. 25b. 51b. 52b. 113b. 229b.

he verzeich sins vaders 36h. dar na

verzeich hei der siede 59a. de wile
verzegen si godes 5b. verzeit urs

ungelouven Hb.

verzoirnen, sich, irasci, irrilare
110a. 133b. Brev. 55. 31. 186.

verken,«., Ferkel, si nam dat verken
55a. do geboit hei dem woulf, dal hei

dat verken wederbrengen soult ebd.

vrrn (***z; verre), Adv., weit;
insofern, von ferne 2231). dat geistliche
recht gait vern vur 174I-. also vern
71a. de rngel geingen vern na 73a.

v e r r e n s gen. Adv., van verrens. von
weitem 167a. Brev. 183b.

v e r s m., versus, si soulden singen
den verseil 106b.

v r r s e / Ferse, van der sceidelen

dins hiuifiles bis zo den versen dinre

voesse. Brev. 103.

v e s s e r, /., compes. in vesseren, in com-
pedibus. Brev. 46.

v e s I i g e n, firmare. Jündare, confar-
lare. Brev. 40. gcvesliget 34. 66.

tcII, Adj., pingtiis (mhd. veizl) 70b.

vett weiden, pingnesiere. Brev. 197.

de oissen wairen sere »et 152b. de mager

oissen aissen de »eilen ebd. Brev.il9.

v e 11 i c h e i t, /., pinguedo. Brev. 41.

van retticheit des Weisses, adipe fru-
menli 67.

viant, im., FeindeA» bff. Brev. VI. 64,

vif, quinque. in dine vif wunden. Brev.
20. 179. vif gebeder 88.

»indersehe, /., Finderin, o heiige
vindersche der gnaden. Brev. 87.

v in dinge, /., Auffindung, vindinge
des hl. crucis. Brev. 5.

v i n g e r rn., ***=¦; die Hand 3a.

v i n g e r i n ti„ annn/us. sin vingerin
und sin gurdel 26b.

vingerlink, m. und n., ebenso. 159a b.

vgl. Minnes. 2, 87a. Gramm. 2, 353.

vinsler, /., fenestra. do was de vin-
ster also hoige 126b.< hei sach zo einre
vinsteren uss 188b. sitzen in einre

vinsleren 188b ff. 148a. einmal, dat

vinster.

firmen, confirmare. gefirmet 198a.

f i r in o n g e /., confirmatio 196a.

»isenteren, visitare. du »ist-nteirs in.

Brev. 191. hei hait uns gevisenteirt 48b.

visiteringe, /., visitatio. Brev. 7.

193.

v 1 e c h d e f., Haarflechte, do leis 6i

der konink uphangen mit den flechten

¦ rs hairs 62b. damit zeirden de frauwen

ir vlechden 110a. Teuth. 157b.

v I e i n fliehen 3b. Wernher 4, 3.

v I e i s e ii :=: Verliesen, verlieren 139b.

vlissichen, sich befleissigen. du

sält dich dar zoe vlissichen 77a. hei

vlissichde sich unimere sere und niere
26b. 27a.

v I o e s c h m., vellns; Fliess. ein vloesch

wollen {vellus lanae: Bichler 6, 37)
135b öfter, dal wulleu vloesch her

Gedeons 91a. dat is auch hewisl an dein

iloesehe her Gedeons; her Gedeon lacht

ein vloesch wollen up einen diugen
acker — dat der dauwe queme van

dem hemel in dat vloesch wollen
90b. vgl. Frisch unter Bausch und
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»lies, pommerisch flusch. Teuth. 294 b :

vluesch mit der wollen, vellus.
11 o e t, /., flumen, Flut, upgehaven haint

die vloede die vloeden. Brev. 40.

v 1 o i e n abundare, fluere. die wassere
siillen vloien. Brev. 67. Teuth. 294a.

Diut. 2, 215a: vlujen, fluere.
v 1 u i s «., Fluss. du quemis neder als

der regen in dat vluis. Brev. 53.

v o e r für. Brev. 50a b. zo voercn
s. zo.

v oi den, füttern, ernähren 117b. 122b.

hei nam dat kint zo eme uode voide it
waii zwei jair 116a. dat de armen lüde
da van gevoidet werden 215b. Diut.
2, 225a: voeden, nutrire. Wernher.
32, 3. 68, 9. 69, 9: vuoden.

v o i 1 e n fühlen, sentire. si voille dat

bloit 112b. si moessen volen ure hulpe.
Brev. 70.

v o i r l e n fürchten. Brev. 165.

v o i s s.g enger, m., Fussgänger 130a.

voisshild», /., compes. um zo bin¬

den ire koninge mit voishilden. Brev.
203. Teuth. 123b: hilde, veter, compes.

voisspat, m., Fusspfad. de brücke,

was so sinal als ein voisspal 47a.

voissschemel, m., scabellum. Brev.
64.

voitsel, «., nutritio, nutrimentum,
verlescbe dat voetsel der birnender unsii-
verheit. Brev. 165. Teuth. 298a.

v o 1 - Composita.
voldenken, mit Gedanken erfassen

80a.

roldoin, genug thun, gelten 174a.

Teuth. 76a: voldoen, solvere, per-
solvere, hiere etc.

v o I h e i t, /., plenitudo. Brev. 34.

volherden, ausdauern. volherdende

sin 236b

rolhertlich, volhei tzlich Adj.,
ausdauernd, langwährend. Brev.
3(7. voUierl(herlz)liche blilschaff, jubi-
latio 4t. 46. 1-65

v o 1-hc-r t lieh e n Adv., ebenso.

Brev. 30.

volmaehen, perficere. Brev. 32.

v o Is p r e«h c n zu Ende sprechen
114a.

vollen, Adv., ganz, gänzlich, zo vollen

ussprechen. Brev. 103.

f o n t e i n e /., (luelle. ein f. ind volheil.

Brev. 95. du werde fonleinc 129. ir
fonleinen, fonles 43.

vorderen, fordern, verlangen. in
Anspruch nehmen 178a.

vorderen, vorwärtskommen, gif ons

um die glorieu dins namens hier in di-

ner niinnen soe zo bernen inde zo

vorderen, dat wir in dine soesse armen
ewelich moessen rasten. Brev. 20.

v o r s p r e c Ii e r sc h e /., Fürspreche
rin. Brev. 76. vgl. unter vur-

vorslelich, Adj.,principalis. Brev.
195.

vort, Adv. Prüft., ultra, ultra, weiter,

vorwärts 44b. 72b. 76a. 203b.

Wernher 33, 14.

vort- Composita.

vortbereiden, praeparare. Brev.
34.

•vortbrengen, producere, pro-
ferre. Brev. 68. 73. gedragen ind

fortgebracht den son des ewigen va-

der 176. Teuth. 40a.

v o i* l b r e n g e r s c b e, /., o vorlbi en-

gersche des levens. Brev. 87.

v o r t g a e n procedere. Brev. 33. 71.

gank vort inde regneire 57.

vortgank, in, prvgressus. vort-
gank nemen 231a.

vorthin, Adv., künftighin 43b.

v o r t k o in e n weg -, weiterkommen

79b. si enkonten neil vorlkomen
29a. do bis vorlgekomen. Brev. 46.

v o r l k ii ii d i g e ii annunttäre.
verkündigen. Brev. 13. 30. 195.

vortl outen, weiter gehen, he leif
vort 76a.
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v o r t m e, Adv amplius 186b. Brev.
128. 194.

vorlsetzen, weiter führen ich

woult eins eiklichen sachen vortselzen
110b. he enis nemanl, der diu saclun

vurtsetz ebd.

vorsprechen, praedicare. Brev. 36.

v o r t e /., t*""****; vorhte, Furcht. Brev.
167.

vrauwe,/. Frau, vrauwe moder, wie
neud. do Alexius zo sinen dagen quam,
so kois eme sin vrauwe moder ein edel

jonffrauwe 26b.

vrauwenname, m. was das
folgende Wort 156a.

vrauwenperschone,/., do vondcn

si, dat he ein vrauwenperschone wais
115a.

v r e d e m., Friede 186b ff.
vredesam, Adj., pacificus. Brev. 52.

vridach, m., Freitag, der goide vri
dach, Charfreitag 205b. Dilti.'2,226b:
parasceve, gutfridag.

v r i 1 u i e plur., homines üben 69a.

vroe morgens, Adv mane. Brev.
187. Teuth. 299b.

vroe m liehen, Adv kühn
unerschrocken, sprecht vr. 53a.

vruchtberheit, /., vr. der Verdiensten.

Brev. 87.

v ii n d e I i n k m., Findling, nnl. und
Teuth. 296a : vondeling. de koningiune
verweiss eme (Judas), dal hei ein vun-
dclink were 50a.

vur :=: mhd. für, vor, vor, an. he

kusde in vur sinen mont 81h.

vur- Composita :

vurdachticheit,/., Vorbedacht-
samkeit 235b.

v ii r g a i n previre. Brev. 48.

vurgespan (mhd. fürspan), n., fibula
25a. Teuth. hraidsth, fybel, voirspan,

fibula, fibra, monile etc.

vurloefer, m., preecursor. Brev.
125

vur machen, bereiten. Brev. 63.

v ii r s e t z e n apponere, preeponcre.
den w imlde der konink erhoegen und

vursetzen umb des willen,dal he vroeme

was 138a. Brev. 51.

viirsprechersche. /.. Fürspre-
cherin. Brev. 87. o Maria, ein vur-
sprechersche alre minschen, bis min

vursprecherinne 88. vgl. vor-
v u r v I ii c h l i c h Adj., profugus.

Moxses wart vervluchtich 159b.

v u r w a r n e n preemonere 42b.

v u r w a r t, /., Bedingung, nnl. voor-
vvaarde. ich hoin eime man gedoin
XU mark sonder vurwart 182b. zo

borgh doin up de vurwart, dat he mir
sin guet her na weder geve 183b. ich
han min guet eime becker gegeven
up de vurwail, dat he sin körn moile

up niinre nioilen ebd. vgl. P'risch
2, 424b: fiii Wartung und vnrworde
in Höfers Auswahl: dise suoue inde

vorworde. Vrk. von 1251. 1270.1275.

v u r d e r n i s s e, /., adjumentum. vnr-
dernisse und hulpe doin 232a.

W.

waegenknecht, m.. Bittscher, dat

hoirt der waegenknecht und saicht dat
deme keiser 145a.

wagen, moveri. allel dal waget in dem

wasser, omnia qaee moventtu- in
ae/uis. Brev. 43.

wail, waile, wohl, is sal dir wail gain,
bene tibi ertl. Brev. 59a. — waile
varen, prosperari: si voir waile 114a.

si aissen und dronken und voiren waile
121b. vgl. Teuth, 70b: gedyhen wal-

\aren,prosperan',felicilari,forlunari.
wailgeboren, edelgehoren, wie neud.

14h.

waildal,/, Wohlthal, l'lur. die wail-
daden. Brev. 97.

waillustigen, inebriare. du sali

waillustigen. Brev. 197,
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wailruchende. Adj., wohlriechend.
wailrurhciide bloemen 54a. van wail
ruchendem gecrude. Brev. 153.

wail sin ach. m., llohlgeschmack.
Brev. 172.

w a i r a f 1 i c h wairachlich, Adj.,
wahrhaftig. Brev. 165. van wairachtigeii
rnuwen 24. vgl. Wernher 61, 26.

w a i r z e i c h e n n. wie neud. (mhd.
Wortzeichen) 25a. 171a. des wil ich dir
ein wairzeichen geven 59a. /fernher
52, 1.

walthuis, it., Gartenhaus 167b. vgl.
beneden.

w a n d e I e n wandern, reisen 2b. 123a. —
verwandeln 113b.

wandelinge,/, peregrinatio. min

eilendige wandelinge is verlengcl. Brev.
51. 181.

wanne, cum. Brev. 52 ff.
w a n t, o*iii'a, quoniam. Brev. 32. 44 ff.
wart, Adv., versus, vjärts. zo huis

wart 157b. zo sime huise wart 40b. he

wonlde dat zo eme wart zein 233b. der

wint dreif dat schiff zo Rome wart 27b.

zo dinre alreliefster moder wart. Brev.
106.

wartslude, plur., Aufseher, II achter.

Wasser, «., Urin 178a.

wat, Adj., etwas 169b. mach ein heidi n

wat steilen 175b. in doicbl dat he der
vrucht wat nemen woult ebd.

we, wie. we wee, wie weh. Breo. 104a.

we — we : je — desto, we hei deifer

quam, we dat kint swairre wart 59a.

we gedan, qnalis. mit wegedanrc wi-
sen 216a. vergl. Teuth. 65b: woedan,

wulken, qualis. — wewail, quamvis,
wiewohl, obsehon. hei predichde den

naiuen Crisli, wewail dal da verboiden

was 53a.

w e c Ii e /., Woche, ahd. wecha. ags.
wevca. zein wechen (wochen im Text
ist ein Druckfehler) 73b. in der
wechen 217b.

weder- (wider-) Composita :

wederbrengerinne, /., weder-

brengerinne der verloren genaden.
Brev. 88

wcdergeven, rctribuere. vil we-
(lergevens, relribulio mu/la. Brev
34.

wederglenssen, zurückstrahlen.
du durchliichlende wederglenssende

spegcl. Brev. 139.

wcderkregcn. wiederbekommen
ich wederkregen 109b. 32b. wederge-

krigen 33a.

wedcrlouf, m., oicursus. Brev. 33.

wedermoit, m. Pnmuth 227a.

Brev. 80.

wederroifen, zurückrufen 729a.

wetferstrevich, Adj., rebellis 109h.

112a. Teuth. wederslrevich, ongehoir-
sam.

wedervaren, widerJahren, wie
neud. 21a.

wedervoeren, zurückbringen 24b.

wedewedom. m., M'iltwenthnm. in
dem maitdom noch in dem wedewedom

bliven 234a.

w e d u e w e d u w e f., vidua. Brev
5 11. 72.

wech. m., us dem wege zzz weg. do

voir der duvel us dem wege und voir
vern umbe durch ein ungeverde 58a.

wegen: van uren wegen, euertwegen
71b.

weigern, verweigern. Brev. 146. 148

w e i I d e /., Wohlbefinden 217a. Theut.
309: weelde, wallusl; weide heben, dt-
liciari.

w c i n I i c h Adj., /Jebtlis. Brev. 24.

w e i r t Hzz weere ez, es wäre denn,

nisi. weirl dat der here neit cnbehel-

del die slal. Brev. 58. weht dal der

here neit enzinierde dal huis ebd.

weisse, slm. Weizen, tan weisse ge
backen 1991). van weisse, frumentu.
Brev. 197.
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wendeler, m., Wanderer, Pilger
120a. Teuth. 309b.

w e n z e I e n wälzen, he wcnzelde 149a

vgl. bewenzelen. Diut. 2, 211b : wen-

lelen, devolvere.

werden, Prät. gewart 114a — zo

leste wart eme zo wissen 142b.

werelt, /., Welt, under der wereil.

unter den Beulen 75a.

were n Wich, Adj, weltlich. Ib. 3b.

23ab ff.
werkeldach, m., Werktag 210a. neil

alleine des bilgen dages, sonder mich

des werkeldages 69a.

w e s, dessen, wes sweis overmilz druck

der sielen wart verwandelt in roden

blöde. Brev. 25. wes aensien zo voe-

rens schoen ende clar was 24.

wesselbank, /, trapezia. he vant

da Iuide sitzen up der w. 182b.

w e s s e I e n weisseien, wechseln, mit
iren taifelen, da si up weisseiden 182b.

w e s s e 1 e r m., Wechsler, do sprach
der weisseler, du bis min brodcr 182b.

wessclhuis, «., Bankhaus 182b.

wewe, m. n., dolor. Brev. 127. van
wewede der bitteren slaegen 24.

w i c h e 1 i e /., idololatria, im Text
mit Unrecht in wichteline geändert.
Teuth. 37 : boete, toverij wychelye,

spoike, wickerij, divinacio, augurium,
priestigium n. s. w. 26 verschiedene
lateinische Synonyma, hoeten, tove-

ren, wycken, wairseggen, wychelen ;

boeler wairseger, toevener, wyker,
wychler. vgl. ags. vih, idolum und
das golh. veiha, väih, vaihum. ahd.

wihen.weih, wihum, aus welchem das

Adj. weihs, ahd. will, sacer stammt:
Grimm, d. Mythol. 58.

wichen? wägen, haislu einant unrecht

gemessen off unrecht gewichen 214b.

w i 1 b r a i t, »7., Willbret 5b. van allem
dem wilbraide 168a.

w i 1 c h e r, qui. Brev. 52. 163. van wil-

chen, de quo 67a- 0 ein heillich wirt-

srhaff, in wilcher Christus intfangen wirt
173. Wernher 66, 9.

w i 1 e Adv,, so lange, wile dat etc. 118b.

w i 1 s a 1 d e, /., pl. de wil - und wilde-

salden 19b. 20a. 21a. 22b. ahd. hull-

sälida (Graff 6, 182), fnrtnna. das

durch die Zeit der Geburt bestimmte

Schicksal, das fatum, hier persnni-
ficiert: Schicksalsgötter, vgl Grimm,
deutsche Myth. 817. 822. Kaiserchronik

Massmann 3120. 25.30. undfolg.
Passional B. 653, 7 ff. Massmann's
Baiserchronik 3, 669—677.

wilt, Adj., in den wilden wall 130b.

wille, m. dat he dat spreiche nmn

anxt willen sins lifs 188b. um ire be-

den willen. Brev. 92 um dinen willen

deinetwillen 124a. 128a. durch

der nacht willen 42b.

winboum, m., Weinstock 137a.

winrank,/., ebenso, als ein winrank
droich ich vrucht. Brev. 47. Teuth.
101b: wynrank, wynstock, vitis.

winslock, m., ebenso 130b.

windelstein, m., steinerne
Wendeltreppe, in dem lempel was ein win-
delstein. da man up geink 166a. Teuth.
318b : windelstein, Cochlea.

winkelstein, m., lapis angularis.
da was ein loch, da soulde ein winkel-
slein in 166b. vgl. Frisch 2. 450c.

w i n 1 o u f, n., frons vitea. de winlou-

vern wairen van clairem silver 99b.

w i n n a p l, m., Weinkelch, des koninks

winnapt 152a.

w i n n e n gewinnen, erreichen si soul-

den de stat winnen 233a. so wilche frauwe
de da hilpt truweliehen winnen und

werven 175a. Diut. 2, 222a : winnen.

lucrari.
wi n n u n ge, /., Gewinn, Erwerb 179b.

boese winnunge 232b. du enmachs ouch

din w. in dobelspil neit weder verspi-
len 181b.
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winscheppel, m., scheppel, modius,
win weiss ich nicht zu detileti. 30

winscheppel zo semelen und 70

winscheppel (viertail: Druck 135a) zo broit
168a.

wirken, facere, Brev. 44.

w i r k e r s c h e /., Wirkerin. Brev. 67.

w i r rn ii c b s vii z, n.,thuribttlitm. Brev.
153.

w i r Is c h a f f, /., convivium. in einre

wirlhschaff silzen 70b. Teuth. 105a.

wisen, zeigen, indicare 17b. 113h.

Brev. 33.

wissen: wer weiss, off dich got zo

einre koniginne hait gemacht 102a.

w i s s e n h e i t, /., scietilia. sinne* und

wissenheil 36a. Brev. 33.

Witfrau we, /., vidua. de was ein

wilfrauwe 119a.

woechencr, m., Wucherei- 23a b. 208b.

wonder, m. u. «., Wunder, Verwunderung,

Erstaunen, den wonder sthau-

wen 2b. van wonder und van verfeirnis

veil hei zo der erden 28b. he quam
van wonder van sieh selver 135a,

wonderboieh, n„ dat ist waile be-

wist an dem wonderboiehe s. Johannis

(Apocalipsis) 191a.

w o n d e r I i c h Adj., admirabilis 2a.

w o n e r in., habilator. Brev. 199.

w o n n i n g c /., hahitalio. Brev. 72.

wonneu gart, /»., ein nuwe blitschaif

in dem wonnengarden 100a.

w o s l c ni e /.. deserlum. Brev. 31.

wraiche,/., Bache, um wrairhe zo

doin. Brev. 46. 202. der gütlicher wrai-
chen 147. Teuth. 322b: wraicke, vin-
dieta

w reche n, rächen, golh. vrikan, ags.

vrecan, alts. wrekan. ich woilde mich

wail an dir wrechen 59a. wir cnsulleii

arch mit arch neit wrechen 64b. 104a.

got wricht it an dir 73b. gewrochen

98b. 220b. 230a b. Barimeinet B. «16,

114. 127.

wrecher, m., Bächer. den viant ind
den wrecher. Brev. 32.

w r e t, Adj., atrax, ferox. ags. vräthe.
die wrede stimmen der griinmenderjoe-
den ledeslu guderlirlichen. Brev. 16*

Teuth. 163a: struyff, stuyr, slugge,
dryst, suyr, onsuel, wreet, streng u. s. w.
Diät. 2, 202a: wret, wrethcil.

wringen, ringen, winden, drücken,
pressen, zwingen, golh. vriggan. ags.
vringan, engl, to wring, dat hie sieh

noch keren noch wenden enmochte, dan

dne in de doetliche Einernte hin wron-

gen Brev. 134. in sim« hoefde wart

gewrongen ein dornecrone 18. mit ge-

wrongen handen 24. sich wringende in

sime bloide als ein arme worm 133.

Teuth. 323a : wrynghan dat wec dnel,

ärgere.
wro ginge,/., Regung, overrhits wio-

ginge miner consciencien. Brev. 15.

wnndergrois, Ad;., sehr gross 167.

Wurm gen, n., Würmchen 165b.

Z.

z a n t, m., Zahn. Plur. zcnite 114a. 142b.

Brev. 175.

z e d c r e n zittern. Brev. 99. 100. _e-

derende ind bevende 133.

zeil stein, m., Ziegelstein 67h. hei

leis zeilsteine nemen und leiss si uuder

in geissen 54a.

zeirheit,/, Zierde, Putz zeirheit

of idelheit 226a. Brev. 95.

z e i r I i ch, Adj.. zierlich, schön, artig.
mit zeirlichen worden 216a. 221a. idrl
of zeirlich spil 2?6a. ich hohle zo eitne

zit ein leit (Liea), dat was zeirlich 221a.

zeirat, /. Zierat, mit diner «erra-

len, mil den cleideren 216a.

zein, ziehen, reissen. unrecht lanl zoirh
ich zo mir, riss ich an mich 122b.

z c m e n convenire. do euzemede il eme

neil ze doeden 130b.

z i m e re n, eedificare, fabrivare. Brev.
52. 58. 6*1.
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zit, /. viih ziilen zo ziden, von Zeil
zu Zeit 42b.

z i t v e r d r i f, m., Burzweil 167b.

zilvei Inis, »vi., Zeitverlust 2a. 181h.

z o zn, zo der laifelen, an der Tafel
121h. zo Paris, nach P. 123a.

z o - Coniposita :

z o he h o e r e n gehören.^ zustehen.

Brev. 125a.

zobrengen, wie neud. 2a. Brev, 49.

zobersten, zerbersten, zobarst 40h.

z o h a 1 d e n wie neud. de oren zo-

halden 73b.

z n h i) e r e n, angehören 69b. leve

vrunl, wa bist du her, wem huirslu

zoe 110b. — intendere. Brev. 61.

z o g a i n, beginnen, derstrit geink zoe 111.

z o h a n't s gen. Adv., sogleich 48b.

51b. 73b. 75ä. 76b 124a. 141a. 172b.

173b. Brev. 208. zohans 139a.

z u k o in e n an einen kommen 75a. ¦—

zokomeuden, futuris. Brev. 96.

zokomelink, m., adcena. ein zoko-

iiielink bin ich zo dir. Brev. 128b.

zolesten, Adv., zuletzt IIa.
z o I i e g e n, adnugari 741). Teuth.

155b: tielyeghen.

Zuname, ¦"¦*.., cognomen. de hallen

driethande zunamen 143a.

z o s c h a ff e n, zulheilen, bestimmen 19b.

zosenden, transmittere. dese plage
sande in got zoe 19b.

z o s I a i n zusehlagen drauf
losschlagen, de joeden sluigeu zomiiile

zo und doden ir vil 135a.

z o s n i d e n concidere. Brev. 61.

zosprechen, loqui, zureden 134b.

Brev. 52.

zostochen, antreiben, anreizen,
stimulare {.zzzz mhd. schünden) do

was der viaut da und sloehde vasi

zoe 214a. vgl. Frisch 2, 338 :

bestockein, antreiben, nnl. stooken.

zo Valien, accidere. dal zogevallen
deil, sors. Brev. 56.

z o v erlas, »>., Zuflucht. Brev. 26.

z n v o r e n zovoeren Adv. zovoe-

rens, zovurens, gen. Adv. zuvor,
vorher (vgl. Gramm. 3, 104. 143),

zovoren. Brev. 51. 185. als die pro-

phelen zovoren hadden gesprochen 16.

zovoerens, vurens 15a. 142b. Brev. 24.

harder iIhb Ivo zovorens was gewest
160a. si hatten lange zit zovun-nts
viant gewest 82a. zo bevoerens 233b.

zovreden, Adj., zufrieden, do

waiien sie vortine zovreden 186b.

z o w e 1 1 e n es auf jemand abgesehen

haben, de wart Joab dal zo

wissen, dat emeSaliiinun zownull 138a.

z o w e s e n adesse 75a.

zowriven, conlerere. als ein leuwe
also zowreif hie alle mine beine.

Brev. 200. der strick is zowreven,
laqueus contritus est 56. Teuth.
323a: wryven, toewriven, terere, t-an-

lerere, toewreven contritus etc.
Marienlieder zu 5,33. Diut. 2, 208b :

wriven, contercre.
z o n e n (ahd. zougjan, ostendere. Graß'

5, 614), zeigen. Brev. 86b. zone mir
dia angesichte 134. Teuth 275b:
»neuen, wysen, zeigen etc. Wernher 18, 7.

26, 11. zonen, zouede. Manenlieder
zu 59, 24: zounen. vgl. loinen. Diut.
2,222b: tonen, manifestare 224a. man-
strare und 226a ostendere.

z o r n e n sich, sich erzürnen 6a.

z o u v e u e r, aoefener, »»., Zauberer 15b.

zouferen, zaubern 14b.

z o n f e r b r e f, m., geschriebener
Zauberspruch 19a.

z e u f'e ri e, /., Zauberei 14b. 19a. 140b.

auch, m., tractns 2b.

z u c h t m e i s t e r, m., Erzieher 30b.
31b. 56b.

zwa, zwae,/., zwei, zwa frauweu 156a.

zwae suile 204a.

zwei werf, zweimal zweiwerf so alt
177a.
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z w i s I m., discordia, Zwist, haislu tvislr, engl, und nnl. Iwisl. Lacom-
zwist gemacht tuschen den luden 230a. biet 2, 290: of einiger hande zuist
haislu einnirher haut swilz (so) und lusrhin in inde iinsiu ludin uploift; —

zwiunge gemacht muler den luden, da si salin scheiden den zuist,

mort van kouien is 218b. vgl. isl. z w i f e I i n g e ,/., Zweifel. Brev. 165.

Grundriss einer Grammatik

für die deutsche Schweizersprache
von

M. 11 a p p.

(Schluss von Seite 481 des II. Jahrganges.)
Flexionsvocale.

Unter diesem Namen kann man die Geschichte des tonlosen Vocals

behandeln, obwohl das Verfahren analog auch auf componierte und enclitische
Formen angewendet wird. Es ist zu bemerken, dass nnsre hochdeutsche

Sprache ihre gleiehmässig geschriebenen .tonlosen e auf drei verschiedene

Weisen behandelt; entweder lässt sie sie ganz verstummen, wie im

Englischen, namentlich vor L, so dass sie Mittel wie mitt'l spricht; der

Schweizer sagt eher miiiol; oder sie spricht dieselben mit dem farblosen

Urlaut, den der Franzose e muet nennt, namentlich vor Pt, wie in Vater,
sondern, auch vor M in gutem und vor der Flexion in redest, redet.
Diese Classe spricht der Schweizer mit. demselben farblosen Urlaut, und

wir schreiben ihn, vielleicht richtiger als mit e, nach der Art, wie die

Franzosen ihre südlichen Patois schreiben, durch ein o, also fattor, guo-
tom, reddost, reddot, ebenso in der Composizion, forlust (Verlust); eine

dritte Classe spricht der Hochdeutsche mit reinem e, und vor Nasalen gern
nasal gefärbt; das reine e steht im Silbenauslaut in gute, Gcnuss,
bekannt; diese e spricht der Schweizer entweder mit der Steigerung i: guoti,
ginuss, bizennt, oder die gemeine Mundart wirft sie ganz heraus. Dazu

ist noch zu merken, dass der Schweizer, wie die übrigen deutschen Dia-

lecte fränkischen Stammes, ein auslautendes N oder die geschriebene

Endung en in den tonlosen Urlaut auflöst; denn ans dem schriftsprachlichen

reden, das der Baier in redn contraliiert, bilden diese Mundarten reddo, redo.

Man kann also als Grundsatz aufstellen: der tonlosen Vocale sind in der Schweiz

nur zwei, entweder o oder i .* letzteres klingt immer spitzig, voll, kurz

und rein: das erstere, das wir theoretisch int a fixieren, mag nun der

Leser nach meinem subjeetiven Geschmack sich entweder als ein reines o
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